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Kemunn YiabsiHa. 3M0[Il(lﬂ, OMOIHMOHAJIBHOCTD U OMOTHBHOCTH: K l'IpOﬁ.]'leMe pasrpaHu4eHus TepMI/IHOHOHﬂTHﬁ.

Ileap HAy4YHOro UCCJIEIOBAHMS — PA3TPAHUYUTH IOHATHA ‘“OMOIMUU

9 <, 9,

, “OMOIMOHATIBHOCTB”, “IMOTHBHOCTH”, OIIPEICIUTh CHCTE-

MY S3BIKOBBIX CPE/CTB AJI BepOanu3anuy SMOTUBHOCTH KaK JIMHIBUCTUYECKOH U TEKCTOBOM KaTeropuu. IIposiBieHue KaTeropuu
SMOTHUBHOCTH B XyJOXKECTBEHHOM AUCKypce M. MaTnoc emie He ObIIO IPEIMETOM aHANIK3a U COCTaBIIICT HOBU3HY Hamiell pa6o-
THl. AKTYaJbHOCTh HCCJIEI0BAHHA 00YyCIIOBIICHA 3HAYNTEIBHBIM HHTEPECOM K pobIieMe SMOLNH, SMOLOHAIBHOCTH, YMOTHB-
HOCTU B JIMHTBUCTHKE. J{71 JOCTHKEHHS YKA3aHHOH LeJIM U PEIeHUs I0CTaBICHHBIX 3a/1a4 MCIIOJIb30BaHbl CICAYIOIINE METOAbIL:
OITMCcaTeIbHbIN C IPUEMaMH BBIHCKH M CHCTEMATH3alUH — U 0TO0pa (GaKTHIECKOro MaTepHaa; KOMIUIEKCHBIH — JUIs BBISICHE-
HUS SMOTHBHBIX KOMIIOHEHTOB 3HaUeHUs Cl10Ba. BbIBoA. B mporecce 1aHHOro aHanM3a ycTaHOBJIEHO, YTO SMOLHMHU, SMOLIUOHANb-
HOCTb ¥ 5MOTHBHOCTH TECHO B3aUMOJCHCTBYIOT MEXAy co0oi. KpoMe TOro, SMOIMOHAIBHOCTD SBIISIETCS CIIOHTAHHBIM CBOHCT-
BOM p€uH, & EMOTUBHOCTb — IIPEACKA3yEMbIM, OCO3HABAEMbIM, CBA3aHHBIM C IIOMCKOM SI3bIKOBBIX CPEICTB, KOTOPbIE IPUAAIOT €1

SMOIIMOHAIIBHOCTH I BO3JICHCTBHUS Ha ajpecara.

KioueBnle ciioBa: IMOYUA, IMOYUOHATIBHOCHIb, IMOMUBHOCHb, MEKCMOBAs Kamecopusl, IeKCU4eCcKas kameecopusi.

IMocranoBka mpoGaemu. Emomii HapomKyrOThCsS B
mpoleci BIATBOPCHHsS MIMCHOCTI Yy CBIIOMOCTI JIFOJIUHH, a
nani BimoOpaxkaroThes B i (i3uuHI a00 MOBJICHHEBIHN Iisi-
JpHOCTI. EMomil — 00’€KT IOCHiIKEHH 0araTbox IUCILIMII-
nid. ®inocodu, ICUXOIOTH Ta JiKapi JOCAMIN 3HAYHUX Pe-
3yJBTaTIB y JOCHTIHKEHHI eMoMid. YTiM, BapTO 3a3HAYUTH,
110 1 B MOBO3HABCTBI JJOCi HE BTpaya€e aKTUBHOCTI BUBYCHHS
eMOIIiif Ha Pi3HUX MOBHHX piBHAX. BiiacHe, aHTpOmo30pieH-
TOBaHa MapajurMa JIiHrBICTUKH Ja€ 3MOTY HAM arellfoBaTH
JI0 KaTeropii eMOTHBHOCTI AK IO OIHi€l i3 KaTErOpifHUX
MOBHHUX BEJINYHH, SKi TIOB’sI3aHi 3 JIFOJAUHOIO Ta 11 eMOIIsSMHU.

3a criocTepexeHHSIMH JOCIITHUKIB, HA MOBHOMY DiBHI
eMoIlii (IICHXOJIOTiYHa KaTeropis) TPaHCHOPMYIOTECS Yy
€MOTHBHICTb (MOBHa Karteropist). Sk cBimunts 0. AnpecsH,
eMOIIiifHa CHCTeMa € OJHIEI0 3 HAWCKIAIHIIINX CHCTEM JTIO-
JVHU, OCKUTBKW Y BUHWKHEHHI, PO3BUTKY i TPOSBI eMOIIiit
OepyTh y4yacTb NPAKTUYHO BCi IHII CHCTEMM JIIOAWHHU —
CIPUHHATTS, (izionoriuni peakuii, iHTENEKT, (i3U4HI cucTe-
MH (30KpeMa, MOTOpPHKa, 110 OXOIUTIOE MIMIKY) 1 HaBiTh MO-
Ba!. To6TO eMOwUilHiCTE — ICHXONOTiYHA KaTeropis, ska
BiJOOpa)Ka€ TCUXIYHUIA CTaH JIFOJMHU, a CMOTHUBHICTH —
JIHIBICTHYHA KaTeropis, i eMolLii BUpaxeHi BepOaibHO.

AHaJIi3 ocTaHHIX focTiKenb i my6Jikanii. [IpoGie-
Ma BUPaKEHHsI eMOLliil y MOBI CbOTO/HI BCE OLIbIIE PUBEP-
Tae yBary JIHTBIcTiB. Ilepmi mparii, IpHCBAYEHI PO3MEKY-
BAHHIO TIIOHATH EMOTHUBHICTH/€MOIUNHICTL,  HAJIEXKATh
B. Bunorpazosy, 1. bami, siki BUKOPHCTOBYBAJIH Iii TepMi-
HU K CHHOHIMH. 3TOfOM MOYalH 3 SBISATUCS IPYHTOBHI
JOCIIIKSHHS, TIPUCBSUEH] kKaTeropii emoTuBHOCTI (FO. An-
pecsH, A. 3amisusk, I'. 3acekina, B. I1laxoBcbkwii), KaTero-

pii emouiiirocti (O. Boned, C. €pmonenko, A. 3arHiTko,
O. lllaxmaTtoB Ta iH). ¥ IMX Mpansx 49iTKO BU3HAYCHO CYT-
HICTB Ta 3MICT JAaHUX KaTeropii, copMOBaHi Pi3Hi aCIEKTH
Mpo0JIEeMaTUKU TEPMiHO3HABCTBA, BHSBJICHI OCOOIMBOCTI iX
peadizamii Ha Pi3HUX MOBHHX PiBHSX.

HesBaxkatouu Ha HIMPOKE BUCBITIICHHS 3a3HAYEHOT ITPO-
OJleMaTHKH, BUBYEHHS KaTeropii eMOTHBHOCTI — OJWH i3
BH3HAYAIFHUX HANPSAMIB JHTBICTHKM chorofeHHs. Karero-
pisi eMOTHBHOCTI, SIK MOBHE BTUICHHS €MOIIHHOCTI, 3aIMIIIa-
€TBCS ONHUM i3 HEpO3B’SA3aHWX IUTAaHb. BHCBITIIOIOUN
CKJIQJHICTh TIOHATH E€MOIIHHICTH/€MOTHBHICTD, BITYM3HSIHI
JOCITITHUKY BKa3yIOTh Ha iCHYBaHHS Pi3HOMaHITHHX ITiJXO-
JiB 1010 BUBYEHHS JAHOTO IMHUTAHHI: KOMYHIKATHBHOTO
(YO. AmpecsH, I'. Bep6a, B. IllaxoBcbkwid, C. [1labar-CaBka,
B. Hluekapyk), ncuxomiarsictmaaoro (O. 3ameBceka, O.
M’sarkosa, JI. Hocenko, O. IllaxTapoBud), JIIHTBOKYJBTY-
ponoriunoro (A. BexOuipka, JI. Bimeme, 1. Tomarmiesa),
korHiTuBHOrO ( A. bapano, M. I'am3iok, B. KononeHko)
TOLLIO.

HasiBHicTh y Haylli pi3HOMAHITHHX MiAXOMIB 1 0e3miu
CyNepewInBUX NOIISAIB HA NpEeIMeT BHBYEHHS KaTeropil
€MOTHBHOCTI CBIIYHTH IIPO HEJOCTATHICTh HOTO BHUBYEHHS.
IMonpu HeabMsiKi ycmiXu, DOCATHYTI B JaHOMY HaIpsIMKY,
3aIMINAETHCS OE3J1iY HEepO3B’S3aHUX INHTaHb, CaMe TOMY
HOBH3HOK0 HAIIOI CTATTi € BUSAB KaTeropii eMOTUBHOCTI y
XyAOXXKHBOMY AucKypci M. Marioc, BUpakalbHI 3aco0u
MOBOCTIJIIO MHCBMEHHUI JOCUTh pI3HOMAHITHI, Ll HAae
3MOT'Y CTBEPJUKYBaTH, IO i1 TEKCTH € OaraTOBUMIpPHHM €MO-
THBHUM IIPOCTOPOM.

AKTYyalIbHiCTh HAIIOT0 JOCJTiI)KEeHHs1 3yMOBJIEHA

! Apresyan YU. D. Izbrannye trudy, Leksicheskaya semantika [Selected Works, Lexical Semantics],Vostochnaya lit-ra RAN, Moskva,

1995, P. 201 [in Russian].

AKmyansHi nUManus CycniibHux Hayk ma icmopii meouyunu. CnintoHuil yKpainCbKo-pyMyHCoKULL HAYKOBULL JHCYPHAIL.
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3HAYHUM 1HTEPECOM JI0 MPOOJIEMH POJIi eMOIIiH, eMOITiFTHOC-
Ti, EMOTHBHOCTI B JIHTBiCTHIN. Bepbamizamis emMoIii y Mo-
Bi, JUI1 perpe3eHTalil sKOI MOXYTb BHKOPHUCTOBYBAaTHCS
MOBHI 3acO0M Ta MOBJICHHEBI MEXaHi3MH, € HAWTIONIHPEHi-
OIMMH CIOCO0aMH aKTYyaJbHOCTI 1 IPEIMETOM BHBUYCHHS
Cy4YacHOT JIIHTBICTUKHY.

Meta HayKoOBOi PO3BiIKH — pEIIPE3CHTYBATH OCHOB-
HUU TOTJIA[ JOCTITHUKIB Ha PO3MEKYBAaHHS TOHSTH
“eMorrii”, “eMOLIHHOCTI”, “©MOTHBHOCTI”, BU3HAUYUTH CHUC-
TeMy MOBHHX 3aco0iB uisfi BepOami3aiii €MOTHBHOCTI SIK
JIIHTBICTUYHOI Ta TEKCTOBOI KaTeropii, mo mMae 6e3mocepen-
Hill 3B’430K 3 HU3KOIO NCUXO0(i3NYHUX (PEHOMEHIB i 3 MOB-
1[EM — OCHOBHHUM CY0’€KTOM IPOLECY CIIIKyBaHHS.

Metoau nociaigmeHnsi. s HOCSITHEHHS 3a3HAYEHOI
METH W pO3B’sI3aHHS IIOCTAaBJICHHMX 3aBJIaHb BHUKOPHCTaHO
Taki METOAW: OIMCOBHH i3 MpUHOMaMH HACKpPi3HOT'O BHIIH-
CyBaHHS i CHCTEeMaTH3aLii — 71 BiOopy (haKTHYHOTO MaTe-
piany; KOMIOHEHTHHI — JUIS 3’ SICYBaHHS €MOTHBHUX KOMIIO-
HEHTIB 3HaYCHHS CIIOBA.

Bukmaax ocHoBHOro Martepiany mociimkeHHs. Bimo-
MO, IO MOBa BHKOHY€E HU3KY (YHKIIH, 3-TIOMDXK SKUX OCHO-
BHOIO € KOMYHIKaTuBHA. [{IJIKOM CITyLTHOIO BUIAETHCS TyM-
ka B. lllunkapyka mpo Te, [0 OCHOBHI IIOJIOXKCHHS JTiHTBiC-
TUYHOI TeOpii eMOoILill NePEKOHYIOTh y TOMY, III0O EMOTHBHA
(GyHKIIST MOBM Ma€ MpaBO HA BHIUICHHS W BU3HAHHA il 5K
OJIHI€T 3 OCHOBHUX (I)yHKLIifIZ. VY NHrBICTHII CHOTOIHI TOMY-
JISIPHOIO TIOCTA€ TCHACHIIISA JOCITIHKYBAaTH MOBY y HEPO3PH-
BHOMY 3B’SI3KYy 3 eMOIlisiMH. BapTo 3a3HauuTH, IO €MOIIii
OXOIUTIOIOTH YC€ KHTTS Ta AisUTBHICTD JIOJMHH 1 BimoOpaxka-
IOTBCS 32 JOMOMOTOI0 MOBHHX 3aco0iB. Ha mymky BueHmX-
TICHXOJIOTIB, €MOIlii BHCTYIIAIOTh HEBiI €MHOIO0 YacCTHHOIO
JIFOICBKOTO JKUTTS, PEryJII0I0uN MPOIECH CIPHHHATTS Jiic-
HocTi. BoHM € mcuxidHuM BimoOpakeHHSIM pearbHOCTI de-
pe3 TmepeKUBaHHS KATTEBUX IO Ta CHUTYyalil, o BKa3ye
Ha iX 3HAYYIIiCTh U peanisamii motped inausina’. Enmmk-
JIONIEAUYHNANA CIIOBHHK I10Jac Take BHU3HadeHHS: “‘Emomii —
IIe SBUIIA MICUXIYHOTO KUTTS JIFOJIUHH, SKi BiIOYBAIOTh 0CO-
OWCTy 3HAUYYIIICTH Ta OI[HKY 30BHIMIHIX Ta BHYTPIIIHIX
CUTYyalill JJsl )KUTTENISUTLHOCTI JIFOJAUHH Y BUIIIAI IEPEKU-
BaHp™'. CIIOBHHK YKpaiHChKOI MOBH TIyMAuHTh TOHATTS
eMOIIisl, SK “TCPSKUBAHHS JFOIUHOK CBOI'O CTaBJICHHS IO
JICHOCTI, 10 OCOOUCTOTO i HABKOJIHMIIIHBOTO JKUTTS, TyICB-
HE NEpEeKUBaHHA, MOYYTTA momuEw’™. OnHe 3 HAWGiIbII
ONTUMAJbHUX BU3HAYCHH IOHATTS “eMOIis’ 3ampOrOHOBA-
HO amepukaHchkuM rcuxonorom K. I3apnom. Emornist — e
MOYYTTsl, IKE MOTUBYE, OPI'aHI30BYE 1 CIIPSMOBYE MHCIICHHS
Ta nii. Buenuii Bunuise aecate GyHAaMEHTAIBHUX 0a30BHX
eMoLiii: iHTepec, panicTh, 31MBYBaHHs, rope, THIB, BiJpasa,
TIPE3UPCTBO, CTpax, copom i npouna’. Ha ocHoBi mposene-

HOTO aHaNi3y XyJIOKHBOI crmaamuHn M. Matioc BHOKpemIIe-
HO, 1110 MOITiifHI CTaHW BepOaTi3yIOThCS PI3HUMH MOBHUMH
3acobamMu. TakuM YHHOM, €MOIIHHHWHA CTaH (CTpaXKIaHHSI,
rope) mepenaeThesl He3aBEPUICHUMH PEYCHHIMH, PCUCHHSIM
3 IepepBaHOI0 CTPYKTYporo: — Hoil, mamko...ecmaeatime,
Mamxo...0imu 3a eamu niawyms’. HaHU3yBaHHS MUTATBHAX
CTPYKTYp YBUPA3HIOIOTh HETaTHBHI eMolii (THiBY, mpe3upc-
TBa), AK-0T: [lJo mobi y mac mpeba, eadoxo?! — Ak wo
mpe6a?! — axc cnepno it y copni. — Ak mo wo mpeba?!®
Emomnii (po3mady, CHUIBHOIO AyIIEBHOTO OO0, Bimdaro)
YTBOPIOIOTHh MUTaJbHI peueHHs: — O, HY#COOUKo Mos 2ip-
Ka... 3a wo na nac make zope?’. BUHHKHEHHS TEPENUTIB
IIOB’S13aHO 3 €MOIIi€I0 (3AUBYBaHHA, HEJOBIPOIO), Hamp.: — V'
MeHe cb0200HI 30iena oumuna — Jumuna 36iena? Ak 36iena?
Kyou 36iena? Bio koz0?"’. Adikcanbui Mopdemu y cTpykTy-
pi cioBa 3a3BWYail BHUPAXAIOTh MO3UTHBHI €MOIIi MOBILI
(pamicTp, NOOPO3HYWIMBICTE), SK-O0T: — OX KYMKO-MI00KO,
Bacromxo snomua... ) Kummsa — mo mposika pysca, xazana
Konuch mos ceexpyxa, oaii iii LJapcmeo nebecne''; 303ynvKo
mos, e 6Gitic.. . Jlo BrumBy BepOanizamii eMoii JeKHUTh
TOW (haKT, IO BOHA IIPEACTABISIE COOOK HETPHBAII, CIIOH-
TaHHI MOYYTTS JIOJUHHU, B PE3yJbTaTi YOro MOBELb CTHKa-
€TBCS 31 CKIIAIHOCTSAMH y BHOOpPI THX MOBHHX 3acO0iB, sIKi
JOTIOMOXYTh SIKOMOTa ¢(pEeKTHBHIIIE JOCSATTH METH KOMYHi-
Karii®.

10. AnpecsiH BBaXkae, 0 eMOIIiffHA cUCTeMa € HEBif -
€MHUM CKJIQJTHUKOM CHCTEMHOTO 00pa3y JIFOIMHU 32 JaHU-
MU 11 MoBH. JoCTimHWK BU3HAUAE XapaKTepHi PUCU EMOIIii.
[To-mrepiie, B pi3HUX €MOIISAX JAOMIHAHTHUMH MOXe OyTH
BJIACHE TOYYTTA abo iHTeNeKTyalbHa oIfiHKa. [lo-mpyre,
eMOIIii PO3PI3HAIOTHCS 3a 03HAKAMHU IHTEHCUBHOCTI Ta TJIH-
6unHOTrO nepexxnBaHHs. [1o-TpeTe, eMoIii MOXXYTh POSBIIA-
THUCS 30BHIIIHBO, TOOTO Yepe3 MOBJICHHS, MOBEIIHKY, Jif0,
xecti abo Mimiky'?. 3a CHOCTEPEKEHHAMHU BUCHOTO, EMO-
miiHa crcTeMa € HeOOXiTHOO JIJIsl CHCTEMHOTO OIHCy 00pa-
3y JIFOJIMHY 32 IaHUMH ii MOBH, TaK JIHTBICT BU3HAYAE aJITO-
put™ GopMyBaHHS eMoOIil y MOBi: 1) mepBonpuyrHa, TOOTO
CIPUAHATTA, (i3UYHE UM MEHTaIbHE CIOCTEPEKCHHS TIeB-
HOTO TIOJIOKEHHS pedeid; 2) Mpu4YrHA eMOLii — IHTEeJIeKTya-
JbHA OLHKA IIHOTO MOJOKEHHS peueii; 3) BiacHe eMOIlis
3YMOBJICHA TIOJIOKEHHSM pedei, 3a SKHMH CHocTepiraia
JIOJMHA, 10 A€ Ty YM IHIIY IHTEJEKTyaJbHY OLIHKY; 4)
30BHIIIHIH NPOSIB €MO1lii, IKHi Mae HEKOHTPOJILOBaHI (izio-
JIOTIYHI peakuil Tijla Ha NPUYHHY, SIKa BUKIIMKAE EMOILLiI0, Ta
KOHTPOJIbOBaHI PyXOBI MOBJEHHEBI peakuii cy0’exra Ta
(akTop, SIKMIl BUKIMKAE EMOLII0 YW HOTrO IHTENIEKTyalIbHY
ominKy"”.

Jocnipkyoun emolii, HocTae HeOOXiHICT PO3MEXY-
BaHHJ [OHATH “‘eMoLiiiHocTi” Ta “eMOTHUBHOCTI”.

% Shynkaruk V.D.“Osoblyvosti rechennievykh struktur z emotsiino-otsinnymy znachenniam” [Features of sentence structures with emo-
tional and evaluative value], Studia Linguistica, Vyp. 5, Kyiv, 2011, P. 27 [in Ukrainian].

3 Petrovs'kij A. V. Kratkij psihologicheskij slovar [Brief Psychological Dictionary], Moskva, 1990, P 207 [in Russian].

4 Entsyklopedychnyi tlumachnyi slovnyk farmatsevtychnykh terminiv [Encyclopedic Interpretative Dictionary of Pharmaceutical Terms],

Chernykha, Vinnytsia, 2014, P. 243 [in Ukrainian].

* Slovnyk ukrainskoi movy , v 11- ty tomakh[Dictionary of the Ukrainian language], Kyiv, 1971, V. 2, P. 477 [in Ukrainian].
®1zard K.E. Emocii cheloveka [Human emotions], Moskva, Izd-vo MGU, 1980, P. 130 [in Russian].

"Matios M. Natsiia [Nation],Vyd 6-e, Lviv: LA “PIRAMIDA”, 2018, P. 78 [in Ukrainian].

8 Matios M. Solodka Darusia [Sweet Daria], Lviv: LA “PIRAMIDA™, 2010, P. 207 [in Ukrainian].

® Matios M. Maizhe nikoly ne navpaky [Almost never the other way around], Lviv, 2018, P. 42 [in Ukrainian].

1Matios M. Natsiia... op. cit., P. 14.
"'Matios M. Solodka Darusia... op. cit., P. 208.

12 Matios M. Shchodennyk strachenoi [Diary of the executed.], Lviv: LA “PIRAMIDA™, 2005, P. 124 [in Ukrainian].

13 Shahovskij V. I. Kategorizaciya emocij v leksiko-semanticheskoj sisteme yazika [Categorization of emotions in the lexical-semantic
system of the language],Voronezh, Izd-vo VGU, 1987, P. 24 [in Russian].

4 Apresyan YU. D. Izbrannye trudy, Leksicheskaya semantika...op. cit., V. 1, P. 452,

5 Ibidem, P. 234.
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Kareropiss eMOIIHHOCTI pO3MIANAETECA Y BY3bKiil Ta
IIUPOKiH iHTeprpeTarii. Y BY3bKOMY PO3YMIiHHI, €MOITiii-
HICTh TPaKTYIOTh SIK BiJOOpakeHE Ta 3aKpiIliecHEe y ceMaH-
THUII CJIOBA ITOYYTTS TOTO, XTO TOBOPHUTH, OTO BiHOUICHHS
710 06°€KxTy MOBJIeHH:'®. Y IIHPOKOMY CeHci, i emMoliitHic-
TIO PO3YyMIIOTh CYKYIIHICTH cep BHUPKEHHS IOUYYTTIB Ta
eMoliil cy0’ekTa, a00 SK MOCHJICHHS YH inTencusHicTs' .
Baprto ckazaTy, 0 pa3oM i3 TepMiHOM €MONIHHICT BUKO-
PUCTOBYIOTh TEPMIH E€MOTHBHICTh SK CHHOHIMIUHHMHA. 3a
cnoctepexeHHs My B. Temii, kareropis eMOTUBHOCTI € TICH-
XOJIOTIYHO0, TOMY III0 BOHA IOB’S3aHA 3 €MOLINHHOIO cde-
OO TICHXIiKM Ta CHIBBIIHOCHTHCS 3a 3MICTOM 3 NEBHUMH
TUTIAMH €MOIIiil — MOYYTTiB-BiIHOCHH, SIKi MU BU3HAYa€EMO Y
Jiama3oHi CXBaJbHOI UM HECXBAIBHOI peakIii Ha Te, IO
T103HAYAETHCA .

B. MacnoBa po3mexxoBye 11i JBa MOHATTS. [1if emorriii-
HICTIO JOCITITHHIS PO3yMi€ “ICHXOJIOTIYHY XapaKTePHCTH-
Ky OCOOHCTOCTI, CTaH piBHS PO3BUTKY 11 eMowiitHol cepu.
EMOTHBHICTP — JIIHTBICTHYHA XapaKTEPHCTHKA CIIOBa, pe-
YeHHS, SIKa 3J1aTHA 3/IHCHUTH €MOIIOTeHHUHN e(DEeKT, BUKIU-
KaTH y MOBHOI OCOOHMCTOCTI BiAIIOBITHI emorii”"’.

IlikaBuM Takox BBakaeThcs Bu3HaueHHs C. IIlabat-
Cagku, sika 3ayBaXKye, 1[0 EMOLIIHICTh BiOOpakae moBei-
HKYy cy0’eKTa KOMYHIKallii B KOHKPETHUII MOMEHT MOBIICH-
Hsl, TOMY XapakTepu3ye IepeayciM jKUBE, THHAMIYHE, YCHO-
PO3MOBHE MOBJICHHS. EMOTHBHICT JOCTITHHI OB’ S3Y€E 3
peaizamniero iHTEHI{ MOBILI, 30KpeMa ‘3 TIparHeHHS MOBIISI
nepeaTy CBi eMOIiiiHuN cTaH a0o K MO-0COOIUBOMY Bif-
pearyBatn Ha moOaueHe, BepOami3ylOThCS 3a JOMOMOTOIO
OIMHMITH PI3HUX MOBHHX PIBHIB — JIEKCHYHOTO, TpaMaTHy-
Horo Ta in.”%’.

Ha mymky 1. 'He3ninoBoi, MOTPiOHO HYiTKO pO3MEXO-
BYBaTH TOHATTS €MOIIIHOCTI Ta €MOTHBHOCTi. EMoIIiii-
HICTD JOCHIAHUIS TPAKTYe, K “OyTTEBHH CTaH, BHKIHMKA-
HUM TIEBHOIO CHTYyali€l0 depe3 HeNpoxyMaHi, CIIOHTaHHI
BHOpaHi eKCIPECHBHI MOBHI OJMHMII, IO CTBOPIOIOTH Ta-
Kuit eeKT, IKUi IPU3BOJUTH JI0 BTPATH MOBLIEM CAMOKOHT-
POJI0 YW MOPYIIEHHS HOro IncuxivHoro OamaHcy. EmoTus-
HICTb € MOTHBOBAHOI, 3a3JaJICTilb CILIAHOBAHOI, CKCIIpe-
CHUBHOIO MOBJICHHEBOIO JISUTBHICTIO, PETEIBHO MPOYMaHOI0
y IJIaHi BUOOPY MOBHUX 3aCO0IB Ta MOBJICHHEBHX CTpATETiit
1 TaKTHK, SIKI po3paxoBaHi Ha EMOLIHHMI BIUIMB aapeca-
12”*'. Tlozi6Hoi ToukH 30py noTpuMyeThes B. I11axoBchKuit,
BU3HAYAIOYM, I[0 E€MOI[AHUM BHCIOBIECHHS € TOJI, KOJH
BOHO JIOBUIbHE 1 CIIyTye 3ac00aMK BUPa>KEHHsI eMOLIiH MOB-
1 Oe3 wini BIUIMBY Ha ajpecara. Y TOW ke 4ac, KOJH BH-
CJIOBJICHHSI € HAaBMUCHHM, YCBIJIOMJICHHM 1 Ma€ iHTCHIIIIO
BIUIMHYTH Ha aJipecata, 3JIHCHIOETbCS 3a JOMOMOIOI0 Ai0-
paHUX MOBIIEM MOBHHUX 3ac00iB CIEHIaNbHOI JICKCHKHU, CHH-
TAKCHCY i IHTOHAII], BOHO € eMOTHBHUM,

B. IllnHKapyK TpaKTye TEpMiH EMOTHBHICTH Yy BY3bKO-
My i mmpokoMy 3HadeHHI. Ha nmyMKy B4eHOro, y By3bKOMY
PO3YMIiHHI €MOTHBHICTh CITIBBIIHOCHTBLCS 13 €KCITPECHBHOIO
€MOTHBHOIO JIEKCHKOIO 200 OTOTOXXHIOETHCS 13 KOHOTALIIEIO,
y IIMPOKOMY — BOHA PO3YMIEThCS K Taka, [0 OXOIUTIOE yci
MOBHI 3ac00H, SIKi BUPaXaOTh €MOIIil, TOOTO peati3yeTbes
OJIMHUIISIMU Pi3HUX MOBHHX piBHiBZ3. EmotuBHICTE — ogHa
13 TEKCTOBUX KaTETOpid, fKa CIyrye 3ac00aMU BHPAKEHHS
CTaBJICHHS aBTOpPa Ta MEPCOHAXIB TEKCTY 10 MifiCHOCTI, 1m0
3MaNboBY€EThCS B TeKCTi. Sk croctepirae B. IllaxoBchkui,
KpHUTEpieM eMOTUBHOI KOMIICTEHTHOCTI MOBHOI 0COOHCTOCTI
MOJKE CITyTyBaTH il BMiHHS ITOPOAXKYBAaTH EMOTUBHO KOPEKT-
Hi TEKCTH, a KpuTepieM ii eMOUiifHOT 3piloCTi — 3AaTHICTH
aJICKBaTHO CIPUHMATH €MOIIiifHI JOMIHAHTH YYXHX TEKCTiB
K BinoOpakeHHs iHmmX KynbTyp'. HailinTeHcHBHimIE Tek-
CTOBa €MOTHBHICTb BUSIBISIETBCS Y XYJOXKHBOMY JHUCKYPCI.
TekcToBa eMOTHBHICTh ONHPAETHCSA HA TaKi PIBHI, SIK €MO-
LiifHe TJI0, eMOTHBHA TOHAJIBHICTh Ta EMOTHBHE 3a0apBiIcH-
HSL.

EmMouiiiHe T/I0 KOpEIIoe 13 IIEBHUM KOJIOM TEM TEKCTY,
SIKI TIOB’s13aHI 3 CMOILIIWHIMH CHTYAIlisIMU 1 € MOTCHLIHHO
€MOTHUBHUMH. BapTo 3a3Ha4yMTH, 110 Y POJIi EMOTEM BHCTY-
MAlOTh TEMH, OCOOMCTICHO 3HAuymi At aBropa. KoskeH
MMUCBMEHHUK J00Wpae TeMy BIAMOBITHO 3aayMy, M€ 1 BiO-
Opakae CBOEPITHICTE MOBH iHAMBIAAa. CTOCOBHO €MOTHBHOI
ToHanbHOCTI T. MaTBeeBa 0OIpyHTOBYE ii sIK TEKCTOBY Kate-
TOPif0, 3MICT SIKOi IMOJSATa€ B IICUXIYHOMY CaMOPO3KPHTTI
aBTOpa i B TOCHJIGHOMY BIUIMBi Ha ajpecata’. ABTOPCHKi
eMOIIii BTUTIOIOTBECS B eMOTHBHICTh TEKCTY, @ EMOTHUBHA TO-
HaJIBHICTh (OPMYETHCS €MOITISIME omnoBinada. BimoOpaken-
HS EMOTHMBHOTO ()OHY Ta €MOTHBHOI TOHAJIBHOCTI TEKCTY
3IiHCHIOETBCS depe3 CHCTEMYy MOBHHMX €MOTHBHHX 3aco0iB.
CyKynHICTh BCiX 3aco0iB pempe3eHTarlii eMOTHBHOCTI B
TEKCTi Ha3MBAIOTh EMOTHBHUM 3a0apBIICHHSM.

Haiikpammm 3aco00oM Tiepenadi eMOIMHUX TepPeKu-
BaHb y XYIOXHbOMY JHMCKYpCi € BHKOPHCTaHHS MOBHHX
3aco0iB. 3acobu BepOaizamii emomniit y MoBocTmii M. Mari-
OC TIPEACTaBIICH] OJWHUIIIMHI Pi3HUX MOBHHX DiBHIB: (hoHe-
THYHOTO, HAa SIKOMY €MOTHBHICTb MOB’sS3aHa 31 3ByKOM, Ha-
rOJOCOM Ta IHTOHAII€X; MOPQOIOTIYHOTO, SIKMU BimoOpa-
A€ CEMAHTHYHI TUIM €MOTHBHOCTI Pi3HMX YacTHH MOBH;
JekcMyHOro (¢ppaszeosIorivyHoro), Ha SKOMY HOCITIIPKYIOTH
€MOTHUBHO MapKOBaHy JICKCHUKY; CHHTaKCHYHOI'O, Ha SIKOMY
BUBYAIOTh KOHCTPYKIIIF0 EMOTHBHOI'O CHHTAaKCHUCY, Ta rpadi-
YHOTO, Ha SIKOMY ITyHKTYyaliiiHe oQOpMIICHHS TEKCTY € BH-
Pa3HUM HONEPEKEHHSIM PO XapaKkTep MOBIEHHs. Po3ris-
HEMO 11i PiBHI ICTaNbHIIIE 3 IPUKIIaJaMU.

[Tepenaua emoliil y Xy10’)KHbOMY TEKCTi Ha (JOHETHKO-
rpacdiyHomy piBHi. Ha nubomy piBHI XapakrepHuMH 3aco0a-
MU BHPaXCHHS EMOIi € pO3MiJOBI 3HAKH Ta OCOOIMBHIMA

!¢ Kurlova 1. V. K Izucheniyu glagol'nyh sposobov vyrazheniya emocional'nyh sostoyanij [To the study of verbal ways of expressing

ional states], Moskva, 1996, P. 137 [in Russian].
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TIOPSIIOK CITiB ¥ pedeHHi. HarpoMakeHHS po3AiIOBUX 3HA-
KiB TIJICHITIOIOTh €MOIIIHY 1HTEHI[II0 MOBJICHHS, a TaKOX
BitoOpakae aBTOPChKE eMOIIIHHE CIPUHHSATTS CBITY Ta 3Ma-
JIIOBaHHS HABKOJWIIHBOI JIHCHOCTI Kpi3hb MPU3MY XYHOX-
HBOTO CIIOBa, Hamp.: — [lJo meni ne mpeba O6yn1o pobumu,
Mapiiio?! IJo?! Kaxcimw!’S; Oii, I'epbepme...Iepbepme!
3naé b6u meii bamvko, AKUU HenymAwull cun pocme 6e3
nvo2o” ... 3amxaiica, Mameio, 6ona 6u mebe samxana ...>

Jpyruii piBeHb nepenadi eMoLiil y XyI0KHbOMY IHC-
Kypci nexcndHuil. Byap-aKkuii TeKCT CKJIQNAETHCS 3 JIEKCHY-
HUX OAUHUIG. HaBiTh Ti JEKCHMYHI OAMHUII, IKi B KOMYyHiKa-
Iii He HeCyTh EMOLIHHOr0 HANPYXEHHS, y NMEeBHOMY KOH-
TEKCTi MalOTh Halpi3HOMaHITHIIIE eMoIlifiHe 3HadeHHs. J[o
JICKCUYHUX 3ac00iB BHpPaKEHHS EMOLIHHOCTI BiJHOCATS:
CJIOBa, 1110 HA3MBAIOTh BJIACHE EMOIIi0; CJIOBa i BHpa3H, 110
MICTATB Y CBOIll CTPYKTYpi eMOIIHHUH eIEMEHT — adikcanb-
Ha JICKCHKA, TOJIICEMAaHTHYHI CIIOBA, IHBEKTUBHA JICKCHKA,
CJIOBa 1 BHCJIOBH, CEMAaHTHYHA CTPYKTypa SKHX EMOLilHa
(BUT'YKH, YaCTKHM) Ta iHIII 3aco0w, Hamp.: — 4 wo craboHbKa
Gidawxa — mo ein it xcanic”’; E-e-e, KymKo-oykuio...Ta mo
HIY020, AKOU 8pOOUsBCs xaoneys. A mo oiska...’’; 0-0-0! He
MinbKy 00U, ane U CAmaHa Hepeye, Koau KOMYCb 0obpe
mpoxu 0oguie, Hidic cobi nianye camana...”’; 303y1bK0 MOs,
ne Gitics...””

Bapro 3ayBaxkmTH, 1m0 (QpaseoyioridyHa BepOaizamis
EMOIIIIHOCTI Iepeaae 0CoOIMBOCTI 0OPa3HOTO IHANBIAYaTb-
HO-aBTOPCBHKOTO CBITOCHPHHHSATTS HilicHOCTI. Dpaseonoriv-
Hi OAMHHII IHTEPIPETYIOTh HABKOJIHUIIHIA CBIT, BUPaXKAIOTh
cy0’eKTHBHE eMOIlilfHe CTaBJICHHS HOCisl MOBH JIO JiHCHOC-
1i%°. EMOTHBHI ()pa3eonori3Mu BUPI3HAIOTHCS eKCIIPECHBHO-
OI[IHHUM 3HAYEHHSM, YHACIiJIOK YOTO CIYXaTh JUISl CTBO-
PCHHSI  €KCIIPECHBHOTO  TOHY, peEalli3yloud 3HHKEHO-
IIpocTopiuHe 3a0apBieHHS, AK-0T: — [0u, cmapa Kypeo, 00
xamu, 6apu 40108IiK0sI Kylewy i mpumai 0amoy Ha 3anep-
mil**; Ta ii sixoi 0idbka mamu Gyno n’inanumucs na damoy,
KON KOPOBU Nacymucs 6udicue 00 cKauucmozo oepeza’;
...a BIH yce Jic He Kauika...uwisik ou 2o 6ye mpagus we 8
MOTU ympoobi, K MeHi OHI KOpomae mow 20pilKkoio, 320pie
ou 6ys, daii Booce®.

Ipu TBOpEeHHI XYIOXKHBOIO TEKCTY aBTOP BHKOPUCTOBYE
PI3HOMaHITHI 3aCO0H, 3-TIOMDK SIKUX HAJ[3BUYAliHO BAXKIIMBHM €
cuHTakcnuHuid  piBeHb. Sk 3ayBaxye C. Illabar-Caska,
“BUCIIOBIIIOBAHHSI CIIYTy€ HAWpPEeNeBaHTHIIIMM CHHTAKCHYHUM
3aco00M BepOati3alil iHTeHIIT Ta OXOIUIIOE HE TUIBKM rpama-
TUYHI, 3MICTOBI SIBHIIA, a ¥ MCHUXOJOTIYHI, a/yKe 10 aHaIi3y
3aJIy4eHO IUTICHUH MPOIeC MOBJICHHEBOT B3a€EMOIIT, JIFOACH-

Ki eMouii, mouyTTs, GaxkanHs Ta Hamipu™’. EmouiiiHe cTaB-
JICHHS IO BUCJIOBJIIOBAHOTO B KOHKPETHIHM CHUTYyamii CIIKy-
BaHHS MOXXE HAIIAPOBYBATHUCS Ha OyIb-AKY CHHTAKCHYHY
KOHCTPYKIIifo. JI0 CHHTaKCHYHUX 3ac00iB peamizaiii eMorii
B XYIO)KHBOMY TEKCTi HaJISKaTh: OKINYHI PEUCHHS, He3aBe-
pIIeH] pedeHHs, MUTAIbHI PEYECHHS, CJIOBA-PEUCHHS Ta iH.:
Youii mene, I'puyvky! 3imnu meni eonogy abo 3adywiu...ane
1 ne sboponunacy!*®; Tama cxopo ne suaiidemo. — Ax?! Bo
A 3HAUWO08 11020 K010 8ampu ceped Koaudbu. Obeopinozo. —
Je?!’: Mamo...cun Oususcs uHyeamumu o4uma, noGHUMU
cnis, i enaous it nueyi i pyku. — Mamo®; V mene cvocoomi
30iena oumuna ... — Jumuna 36iena? Ak 36iena? Kyou 36ie-
1a? Bio koeo?*!

BHCHOBKM Ta mNepCcHeKTHBA MNOAAJIBIIOI0 JOCITi-
qxenHsi. OTxe, y mporieci aHanizy 0yl0 BCTaHOBJIEHO, IO
eMoIIii, eMOI[IHICTh Ta €MOTHBHICTh TICHO IIO€JHAHI MIXK
coboro. Kpim Toro, eMOLiifHIiCTh € CIIOHTAaHHOK BJIACTHBIC-
TIO MOBJICHHS, 2 EMOTHBHICTh — Tepen0adyBaHa, YCBIIOM-
JIFOBaHA BIIACTUBICTH MOBJICHHS, TIOB’s3aHA 3 IIOIIYKOM MOB-
HUX 3ac00iB, SKi HUJICCIPIMOBAHO HANAIOTh il EMOIIIIHOCTI
JUTS BIUTMBY Ha aJpecara. AHTPOIO30pi€HTOBaHA apagurma
JIHTBICTUKY Ja€ HaM 3MOTY alelIfoBaTh JI0 KaTeropii eMOTH-
BHOCTI, SIK O OAHi€] i3 KaTeropiii MOBHHMX BEJIMYWH, SKi
MOB'A3aHi 3 JIIOOAUHOIO Ta il eMorisMu. EMOTHBHICTE — O1HA
i3 TEKCTOBUX KaTEropii, sKa CIyrye 3aco0aMu BUPaKCHHS
CTaBJICHHS aBTOpa Ta MEPCOHAXKIB TEKCTY N0 MIHCHOCTI, IO
3MabOBYETHCS B TEKCTI. Pe3ynbTaTi JaHOTO TOCTIHKEHHS €
ITOYaTKOBOIO JIAHKOKO aHAaJIi3y MOBHHX 3ac00iB BHPaXXCHHS
€MOTHBHOCTI y XyIOKHBOMY Iuckypci M. Marioc. Ilepcre-
KTHUBOIO IMOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BIIOK € JMCTAIbHHIA aHa-
73 11i0JIeKTy MUCEMEHHHMIII Ha BCiX MOBHHUX PiBHSX, aJiKe
BHKOPHCTaHHA aBTOPOM THX YM IHIIMX MOBHHX 3aco0iB,
CBiTYMTH PO HOTO MOBHY MaHCTEPHICTb.

Ulyana Kemin. Emotion, emotionality and emotivity:
regarding the problem of these terms distinction. Emotion,
emotionality and emotivity: regarding the problem of these
terms distinction. The aim of the research studied is to represent
the researchers’ main view on the terms ‘“emotion”,
“emotionality”, “emotivity” destinction , to single out language
means for the emotivity verbalization as linguistic and text catego-
ry. The category of emotivity revealing in M. Matios literary dis-
course has not been the object of analysis yet and that is served as
the novelty of this research paper. Topicality of our research is
stipulated by the great interest to this problem of emotion, emotion-
ally and emotivity in linguistics. Emotions verbalization in a lan-
guage for the representation of which language means and mecha-
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nisms are used is the wide spread method of topicality and the
object of studying in contemporary linguistics. For achieving of
the aim mentioned and solving of the given tasks the following
methods are used: descriptive with insert- through and systemati-
zation approaches for the material selection and complex for emo-
tive components defining of word meaning. Conclusion. At the
end of our research analysis we have come to a conclusion that
emotion, emotionality and emotivity are interacting with each oth-
er. Besides emotionality is the spontaneous property of a language
and emotivity is predictable, conscious property of a language
connected with searching of language means bestowing its emo-
tionality for impact on an addressee. The linguistics anthropologi-
cal paradigm enables us to appeal to the category of emotion, as
one of the linguistic categories that relates to a person and his emo-
tions. Emotionality is one of the text categories that serves as a
means of expressing the author's and the character's attitude to the
reality depicted in the text.

Key-words: emotion, emotionality, emotivity, textual catego-
ry, lexical category, anthropological paradigm.
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